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Informacje na temat bezpieczeństwa 

2-letnia ograniczona gwarancja

Pełne warunki gwarancji można znaleźć w podręczniku 
użytkownika. 

Aby zarejestrować produkt, pobrać instrukcję obsługi i uzyskać więcej 
informacji, należy przejść do strony internetowej www.fluke.com. 

Aby wyświetlić, wydrukować lub pobrać najnowszy suplement do 
instrukcji obsługi, należy przejść do witryny internetowej pod adresem 
www.fluke.com/usen/support/manuals. 

Ostrzeżenie pozwala określić warunki i procedury, które mogą być 
niebezpieczne dla użytkownika. 

 Ostrzeżenie 

W celu uniknięcia niebezpieczeństwa uszkodzenia wzroku i 
odniesienia innych obrażeń: 

 Przed przystąpieniem do pracy z urządzeniem należy 
przeczytać informacje dotyczące bezpieczeństwa.

 Dokładnie przeczytać wszystkie instrukcje.

 Urządzenie może być używane wyłącznie zgodnie z
podanymi zaleceniami. W przeciwnym razie praca z nim
może być niebezpieczna.

 Nie wolno używać urządzenia w otoczeniu gazów
wybuchowych, oparów oraz w środowisku wilgotnym lub
mokrym.

 Nie wolno używać produktu, jeśli działa w sposób
nieprawidłowy.

 Nie należy używać produktu, jeśli jest uszkodzony.

 Jeśli urządzenie jest uszkodzone, wyłącz je. 

 Nie spoglądać na laser. Nie wolno kierować lasera w stronę
oczu ludzi ani zwierząt, zarówno bezpośrednio, jak i
pośrednio przez odbicie od powierzchni odblaskowych.
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 Nie wolno spoglądać bezpośrednio na laser używając 
przyrządów optycznych (np. lornetek, teleskopów lub 
mikroskopów). Przyrządy optyczne mogą zadziałać jak 
soczewka, przez co promień mógłby uszkodzić wzrok. 

 Nie wolno otwierać urządzenia. Promień lasera może 
uszkodzić wzrok. Urządzenie mogą naprawiać wyłącznie 
upoważnione zakłady obsługowe. 

 Jeśli urządzenie nie jest używane przez długi czas lub jest 
przechowywane w temperaturach powyżej 50 C, należy 
wyjąć z niego baterie. Jeśli baterie nie zostaną wyjęte, 
wyciek z nich może uszkodzić urządzenie. 

 Gdy na wyświetlaczu pojawi się wskaźnik niskiego stanu 
naładowania baterii, należy wymienić baterie. W przeciwnym 
razie wyniki pomiarów mogą być nieprawidłowe. 

Symbole 

Symbol Opis Symbol Opis 

 
Należy zapoznać się z dokumentacją 
użytkownika.  Stan baterii. 

 
OSTRZEŻENIE. RYZYKO 
NIEBEZPIECZEŃSTWA.  Bateria lub komora baterii. 

 
OSTRZEŻENIE. PROMIENIOWANIE 
LASEROWE. Ryzyko uszkodzenia wzroku.  

Produkt spełniający wymagania australijskich norm 
dotyczących bezpieczeństwa i kompatybilności 
elektromagnetycznej. 

 Odpowiada wymogom Unii Europejskiej  
Produkt spełniający odpowiednie normy dla urządzeń 
elektromagnetycznych w Korei Płd. 

 

To urządzenie jest zgodne z dyrektywą WEEE określającą wymogi dotyczące oznakowania. Naklejona etykieta 
oznacza, że nie należy wyrzucać tego urządzenia elektrycznego/elektronicznego razem z pozostałymi odpadami z 
gospodarstwa domowego. Kategoria urządzenia: zgodnie z załącznikiem I dyrektywy WEEE dotyczącym typów 
oprzyrządowania, ten produkt zalicza się do kategorii 9, czyli jest to „przyrząd do kontroli i monitorowania”. Nie wyrzucać 
produktu wraz z niesortowanymi odpadami komunalnymi. 

 

Wskazuje obecność lasera klasy 2. Poniższy tekst pojawi się wraz z symbolem na etykiecie produktu: „IEC/EN 60825-1. 
Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for deviations pursuant to Laser Notice 50, dated June 24, 2007” 
(IEC/PN-EN 60825-1. Urządzenie zgodne z przepisami 21 CFR 1040.10 i 1040.11, z dopuszczalnymi odchyleniami od 
normy określonymi w dokumencie Laser Notice 50 z dnia 24 czerwca 2007 roku). Ponadto poniższy wzór na etykiecie 
wskazuje długości fali i moc optyczną: λ = xxxnm, x.xxmW. 



 

 

Dane techniczne 
 414D 419D 424D 

Pomiar odległości 

Typowa tolerancja pomiaru
[1]

 2,0 mm (0,08 cala)
[3]

 1,0 mm ( 0,04 cala)
[3]

 

Maks. tolerancja pomiaru
[2]

 3,0 mm (0,12 cala)
[3]

 2,0 mm (0,08 cala)
[3]

 

Zasięg przy płycie pomiarowej 50 m / 165 stóp 80 m / 260 stóp 100 m / 330 stóp 

Typowy zasięg
[1]

 40 m / 130 stóp 80 m / 260 stóp 

Zasięg w niekorzystnych warunkach
[4]

 35 m / 115 stóp 60 m / 200 stóp 

Najmniejsza wyświetlana jednostka 1 mm / 1/16 cala 1 mm / 1/32 cala 

 punkt lasera w odległości 
6 mm @ 10 m / 30 mm @ 50 m / 60 mm @ 100 m 
0,24 cala @ 33 stopy / 1,2 cala @ 164 stóp / 2,4 cala @ 328 stóp 

Pomiar kąta nachylenia 

Tolerancja pomiaru do promienia lasera
[5]

 nie nie 0,2 

Tolerancja pomiaru do obudowy
[5]

 nie nie 0,2 

Zakres nie nie 360 

Dokładność kompasu nie nie 8 punktów (22,5)
[6]

 

Ogólne: 

Klasa ochronności IP40 IP54 

Automatyczne wyłączenie lasera  90 s 

Automatyczne wyłączenie 180 s 

Żywotność baterii (2 x AAA) 
1,5 V NEDA 24A/IEC LR03 

do 3000 pomiarów do 5000 pomiarów 

Wymiary (W. x Sz. x Dł.) 
(11,6 x 5,3 x 3,3) cm  
(4,6 x 2,1 x 1,3) cala 

(12,7 x 5,6 x 3,3) cm 
(5,0 x 2,2 x 1,3) cala 

Masa (z bateriami)  113 g (4 oz) 153 g (5 oz) 158 g (6 oz) 

Temperatura 

Przechowywanie 
od -25 C do +70 C 
(od -13 F do +158 F) 

od -25 C do +70C 
(od -13 F do +158 F) 

Obsługa 
od 0 C do +40 C 
(od 32 F do +104 F) 

od -10 C do +50 C 
(od 14 F do +12 2F) 

 



 

 

 414D 419D 424D 

Cykl kalibracji Nie dotyczy Nie dotyczy Przechylenie i kompas 

Maksymalna wysokość 3500 m 

Maksymalna wilgotność względna  85 % w temp. od -7 C do 50 C (od 20 F do 120 F) 

Bezpieczeństwo 

Ogólne: IEC 61010-1: Stopień zanieczyszczenia 2 

Laser IEC 60825-1: klasa 2, 635 nm, 1 mW 

Maks. szczytowa moc wyjściowa 
promieniowania 

0,95 mW 

Długość fali 635 nm 

Czas trwania impulsu 400 ps 

Częstotliwość powtarzania impulsów 320 MHz 

Rozbieżność wiązki 0,16 mrad x 0,6 mrad 

Zgodność z normami zakłóceń elektromagnetycznych (EMC) 

Norma międzynarodowa 
IEC 61326-1: Przemysłowe środowisko elektromagnetyczne 
CISPR 11: Grupa 1, klasa A 

Grupa 1: Urządzenie celowo wytwarza i/lub wykorzystuje energię o częstotliwości radiowej przekazywaną poprzez elementy przewodzące, która jest 
konieczna do wewnętrznego działania samego urządzenia. 

Klasa A: Urządzenie może być stosowane we wszystkich instalacjach, poza instalacjami mieszkaniowymi oraz bezpośrednio przyłączonymi do sieci 
niskiego napięcia zasilających budynki mieszkalne. Mogą wystąpić potencjalne trudności w zapewnieniu kompatybilności elektromagnetycznej w innych 
środowiskach, ze względu na zakłócenia przewodzące i promieniowane. 

Korea (KCC) Sprzęt klasy A (przemysłowy sprzęt nadawczy i komunikacyjny) 

Klasa A: Urządzenie spełnia normy dla przemysłowego sprzętu elektromagnetycznego, o czym powinien wiedzieć zarówno sprzedawca, jak i operator. 
Urządzenie przeznaczone do użytku profesjonalnego, a nie domowego. 

USA (FCC) 47 CFR 15 subpart B. To urządzenie jest uznawane za zwolnione z klauzuli 15.103. 

[1] Obowiązuje dla współczynnika odbijalności od celu wynoszącego 100 % (biała malowana ściana), niskiego oświetlenia tła, temp. 25 C. 

[2] Obowiązuje dla współczynnika odbijalności od celu wynoszącego od 10 % do 500 %, wysokiego oświetlenia tła, temp. od 10 C do 50 C. 

[3] Tolerancje od 0,05 m do 10 m z dokładnością 95 %.  Maksymalna tolerancja może spaść do 0,15 mm/m dla odległości od 10 m do 30 m oraz do 
0,2 mm/m dla odległości powyżej 30 m. 

[4] Dotyczy 100 % odbijalności od celu, oświetlenia tła ~30 000 luksów. 

[5] Po kalibracji użytkownika.  Dodatkowe odchylenia związane z kątem wynosi 0,01 na stopień do 45 w każdym kwadrancie. Dotyczy temperatury 
pokojowej. Dla całego zakresu temperatury eksploatacji maksymalne odchylenie rośnie o 0,1. 

[6] Po kalibracji.  Nie używać kompasu do nawigacji. 

 


